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К НИГА вошла в

жизнь поэта так ра-

но, что его биогра-
фы затрудняются

-определить это вре-

мя. Сохранился пол-

ный достоверных деталей
рассказ М. Ф. Яшовского о

том, как мальчиком Тарас
любил на сельских ярмарках

рыться «в книжных разва-

лах». В местечке Голоскове

(над Бугом, ныне — Криво-
зерского района Одесской об-

ласти), оказавшись на «тор-

говице, где было много-много

телег, лошадей и быков, он

прежде всего принялся ис-

кать, где торгуют книжками.

Я заметил, — вспоминает

Яшовский, — что мальчик

внимательно осматривается

вокруг, словно кого-то ра-

зыскивает, а затем вдруг

воскликнул: «Вот он где!». И

мы подошли под стену одно-

го дома, и я там увидел рас-

стеленную под стеной боль-

шую белую плахту (просты-
ню), а на этой плахте книж-

ник раскладывал рядами

свои книги».

Вряд ли тогда Тарас по-

купал книжки. Но доподлин-

но известно, что он сам изго-

товлял их. Вспоминая, как

ему доводилось «змалку вир-

шувать» (сочинять стихи

мальчиком), Шевченко срав-

нивал это с тем, как, нару-

шая царский запрет писать

и рисовать, сшивал рукопис-

ные тетради в Орской кре-

пости.

Читал постоянно и вопре-

ки угрозам телесного нака-

зания за это увлечение. Так

было у дьяка в Кирилловне.
Так было в Петербурге у

Ширяева, у которого гени-

альный юноша состоял в

подмастерьях. Так было до

того самого счастливого дня

22 апреля 1838 года, когда

стараниями В„. А. Жуковско-
го, М. Ю. Виельгорского и

К. П. Брюллова Шевченко

был выкуплен из крепостной
неволи и стал студентом

Академии художеств.

В автобиографической по-

вести «Художник» он с гор-

достью напишет о себе —

«одном из любимых учени-

ков и товарищей великого

Карла Брюллова». Можно с

уверенностью сказать, что

Шевченко прошел у Брюл-
лова не только школу живо-

писи, но и школу чтения.

Историк Академии художеств

Николай Рамазанов отмеча-

ет у Брюллова «страсть к

чтению» вследствие «жела-

ния познакомиться с исто-

риек» человечества».

Эта страсть привела к

образованию у художника

замечательного книжного со-

брания. «Во время работы
я читаю, — вспоминает Шев-

ченко в повести «Художник»,
— у него (Брюллова. —

Ю. М.) порядочная своя биб-

лиотека, но совершенно безо

всякого порядка. Несколько

раз мы принимались дать ей

какой-нибудь толк, но толь-

ко все безуспешно. Впрочем,
недостатка в чтении нет.

Карл Павлович обещался
Смирдину сделать рисунок

для его «Ста литераторов»,

и он служил ему всею своею

библиотекою. Я прочитал

уже почти все романы Валь-

тера Скотта (в «Художни-
ке», в частности, упомина-

ются — «Вудсток», «Замок

Кенильуорта» , « Пертская
красавица», «Антикварий».—
Ю. М.), теперь читаю «Исто-

рию крестовых походов» Ми-

шо. Мне она нравится луч-

ше всех романов, и Карл
Павлович то же говорит».

Книги нужны были Брюл-
лову для творчества. Он тре-

бовал от учеников тщатель-

ного изучения всей литера-

туры, относящейся к избран-
ному сюжету, и сам подавал

пример такому изучению:

«Чтение Вальтер Скотта,
Шиллера, Шекспира, Держа-
вина, Пушкина, — свидетель-

ствует современник, — на-

конец, исторических авторов,

каковы Гельвеций, Ранке,
Нибур и других, составляло

его наслаждение и в них он

почерпал новые освежитель-

ные силы к созиданию. Час-

то Карл Павлович останавли-

вал читавшего ему ученика

и объяснял красоту сочине-

ния... Жажда познания была

равна в нем силе самого

творчества... Нельзя забыть,

как этот художник, уже зав-

ладевший европейскою сла-

вою, занимал скромное место

на скамье между студентами

Петербургского университе-

та». Рядом с великим Кар-
лом среди универсантов и

студентов-академистов был и

Шевченко.

Уроки Брюллова были

восприняты не только Шев-

ченко-художником, но и

Шевченко-поэтом. Исследо-

ватели его «Гайдамаков» по-

назали, как велики книжные

богатства, переработанные «в

свое» при подготовке этой

поэмы революционного гнева.

Наряду с огромным плас-

том народных сказаний Шев-

ченко привлек обширный пе-

чатный материал по истории

Украины и Польши, изучил

историко - беллетристические

произведения польских писа-

телей. Помимо «Истории ру-

сов», сочинений Бантыш-Ка-

менского, Шульгина, энцик-

лопедического словаря Плю-

шара, он использовал и ру-

кописное «Сказание про Ко-

лиивщину» М. Максимовича,

беллетристические произве-

дения многих польских ро-

мантиков.

Такова была творческая

лаборатория «Гайдамаков».

Но подобное же можно ска-

зать и о творческой истории

таких свершений Шевченко,

как поэмы «Сон», «Кавказ»,

и «Еретик». И о работе над

историческими сюжетами в

живописи и графике.
Потому-то творения Шев-

ченко «безукоризненны в

смысле достоверности малей-

шей исторической детали, —

отмечала М. С. Шагинян. —

...Никто и никогда не бро-
сал упрека Шевченко в ка-

кой-нибудь неверности поло-

жения или аксессуара его

многочисленных работ. Но

это — результат огромного

труда, добросовестнейшего
изучения истории, фолькло-
ра, тщательного, любовного

собирания знаний».

Без малого сто сорок лет

тому назад царизм распра-

вился с Кирилло-Мефодиев-

ским обществом — одной из

крупнейших тайных полити-

ческих организаций 1840-х

годов, участником которой
был и Шевченко. Его рево-

люционная поэзия была при-

знана особо опасной, и без-

жалостный приговор гласил

— в солдаты с запрещением

писать и рисовать. Читать не

запретили, но фактически
без чтения оставили.

«Сдохну без книжек...» —

это в письме от 22 апреля

1848 года из Орской крепо-

сти. «Пишите ко мне и при-

сылайте книги», — умоляет

он В. Н. Репнину. А вслед

за ней и О. М. Бодянского,
С. С. Гулак-Артемовского,
А. О. Казачковского, А. И.

Лизогуба, М. М. Лазарев-
ского.

Письма поэта позволяют

составить перечень книг, о

которых он упоминает осо-

бенно часто и настойчиво.

Это М. Ю. Лермонтов, Н. В.

Гоголь, Гомер, «Слово о

полку Игореве».
Ссыльный поэт не расста-

вался с книгой ни в казар-

мах Орского линейного ба-

тальона, ни на гауптвахтах

Мангышлака, ни в трю'мах

шхуны «Константин», в эки-

паже которой он по пригла-

шению замечательного рус-

ского исследователя Каспий-

ского моря А. И. Бутакова
был рисовальщикам, ни в

каюте парохода «Князь Дмит-
рий Пожарский», на котором

возвращался в 1857 году из

ссылки.

Именно там, в пароходной
каюте, и родилась .знамени-

тая запись Шевченко при

первом чтении «Полярной
звезды»:

«Как бы хорошо /было ес-

ли бы выбить медаль... С

одной стороны — портреты

этих великомученикф с над-

писью: «Первые русские бла-

говестители свободьі», а на

другой стороне — ' портрет

неудобозабываемого ^ Тормоза
с надписью: «Не' первый
русский коронованный па-

лач».

Тормозом по-герценовски

назван император Николай I.

ми на полях прочитанных им

книг. Иные из них обретали
силу революционных прокла-

маций. Так было с поэтичес-

ким откликом на книгу мо- ,

нархиста А. А. Скальковско-

го «Наезды гайдамак на За-

падную Украину в 1733—

1768 гг.».

Как и пристало ответст-

венному чиновнику николаев-

ского министерства, автор

«Наездов гайдамак...» весь

пафос своего сочинения сос-

редоточил на том, чтобы до-

казать независимость гайда-
мацкого движения от социаль-

но - экономических причин.

Признавая, что гайдамаки

действовали при поддержке

крестьян, «защищаемые

чернью, видевшей в них

любимых своих витязей и

заступников», Скальковский

уподобляет их «хищным зве-

рям», называет их людьми

преступными, и жестокими,

«бродягами», «пьяницами»,

«колодниками», наконец —

извергами и убийцами.
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Можно с увереннортью ска-

зать, что сведения о чита-

і ельских интересах ] ссыльно-
го Шевченко выявлены дале-

ко не полностью. «Поиздер-
жись немного узника ради,

— писал Шевченко 15 де-

кабря 1852 года замечатель-

ному русскому слависту О, М.

Бодянскому, изгнанному за

прогрессивность убеждений
из Московского университета,

— и пришли мне: летопись

Конисского (т. е. «Историю
русов». — Ю. М.) /или Ве-

личко (С. Величкб. «Лето-

пись событий в Юго|Западной
России в XVIII чеке». —

Ю. М.), великое ск|жу тебе

спасибо».

Полученный от БВдянского
экземпляр «Истории русов»

сохранился в личной библио-

теке поэта. Что же до «Ле-

тописи» Величко, то ее в

библиотеке Бодянского не

оказалось. Однако ученый не

забыл о просьбе поэта, и вот

30 июня 1854 года он пишет

известному историку М. По-

годину: «Автор «Кобзаря» и

«Гайдамак», теперь в Ново-

Петровском укреплении на

полуострове Мангышлак, ли-

цом к Туркестану, обраща-
ется к Вам через меня с

покорнейшей просьбой, не

пожалуете ли Вы ему Ве-

личко Летописи о Малорос-
сии. Будет Вам угодно это

сделать, то через 2 — 3 дня

я пришлю за экземпляром ее

в Вашу контору и поспешу

отправить по принадлежнос-

ти, с одним Уральским офи-
цером, который едет в Гурь-
ев городок, оттуда на Ман-

гышлак».

Сверху письма, храняще-

гося в Отделе рукописей Го-

сударственной библиотеки

СССР имени В. И. Ленина,
рукой Погодина написано:

«Выдать 1 и 2 т. Величко и

вручить прилагаемую запис-

ку». Так, во времена, когда,

по словам кирилло-мефоди-
евца Василия Белозерского,
«все находились под таким

страхом и трепетом, ' что и

помышлять не смели о пере-

писке с Шевченко», была

вписана яркая строка в ле-

топись русско-украинских

научных связей, одновремен-

но обогатившая и тему «Шев-

ченко-читатель».

Эта тема, несомненно, при-

открывает новые грани твор-

ческого гения великого Коб-

заря. Ведь многие поэтичес-

кие шедевры были ничем

иным, как читательскими от-

кликами Тараса Григорьеви-
ча, своеобразными заметка-

Многозначительно самое

название шевченковского от-

вета Скальковскому — «Хо-

лодный Яр». Холодным Яром
называли на Полтавщине лес

неподалеку от Чигирина и

Моторинского монастыря, в

котором не раз собирались
«на порады» повстанцы 1768

года. С яростной силой Шев-

ченко обнажает главную цель

усилий Скальковского — до-

казать, что

Гайдамаки не воины —

Розбойники, воры.

Пятно в нашей истории...

Он читает энциклопедистов,

и это отзывается знаменитой

записью 1858 года: «Вели-

кий Фультон! И великий

Ватт! Ваше молодое, не по

дням, а по часам растущее

дитя в скором времени пож-

рет кнуты, престолы и коро-

ны, а дипломатами и поме-

щиками только закусит, по-

балуется, как школьник ле-

денцом. То, что начали во

Франции энциклопедисты, то

довершит на всей нашей пла-

нете ваше колоссальное, ге-

ниальное дитя. Мое проро-

чество несомненно».

Шевченко читает Библию,

но библеизмы становятся

здесь средством прославле-

ния революционности. Как в

записи при чтении брошюры
Герцена «Крещеная собст-

венность»: «Сердечное, заду-

шевное человеческое сло-

во!» А вблизи этой записи

и итоговая шевченковская

характеристика Герцена:
«Апостол наш, наш одинокий

изгнанник!». Здесь «апо-

стол», как и другие библеиз-

мы под пером Шевченко —

средство особо подчеркнутого

возвышения.

К счастью, мы знаем, ка-

кие книги были Шевченко

особенно дороги. Осталась

его личная библиотека — 1 10

томов, Н. В. Гоголь, Н. П.

Огарев, А. В. Кольцов, М. Ю.

Лермонтов, А. И. Полежаев,

летописи, книги по истории.

Несколько изданий с дарст-

венными надписями — от

украинской писательницы

Марко Вовчок, русского

фольклориста А. Н. Афанась-
ева, М. А. Максимовича,

И. С. Тургенева, Н. В. Гер-
беля, прогрессивного профес-
сора-античника Н. М. Благо-

вещенского...

Как же после сказанного

могло случиться, что в вос-

поминаниях И. С. Тургенева
появились строки: «Читал

Шевченко очень мало, даже

Гоголь был ему лишь по-

верхностно известен, а знал

еще меньше того»? Ошибоч-

ное суждение, кричаще разо-

шедшееся с фактами! Откуда
оно? Не оттого ли, что меж-

ду революционным демокра-

том Шевченко и убежденным
либералом Тургеневым в по-

ру их мимолетного общения
не было близости?

Да, именно либералы назы-

вали Шевченко в лучшем

случае «гениальным дика-

рем». Они на все лады вы-

сказывали скепсис в отноше-

нии его подготовленности,

образованности, в отношении

его интеллигентности. А он

с высоты ошеломляющей

эрудиции дал столь яркие

оценки крупнейшим явлени-

ям в современном ему лите-

ратурном движении, что ми-

мо них не пройдет ни совре-

менный читатель, ни совре-

менный исследователь.

Они пытались третировать

его за «интеллектуальную

ограниченность», а он при

жизни оказывал решающее,

формирующее влияние на

мировоззрение крупнейших
современных прогрессивных

писателей и ученых. Оказы-

вал потому, что и сам был

воистину гениальным чита-

телем.

Особо нужно сказать о

Шевченко как о благодар-
ном и проницательном чи-

тателе вольного русского

слова.

В отношении Тараса Гри-
горьевича к русской литера-

туре запечатлелось чувство

благодарности. Благодарнос-
ти, укреплявшейся в поэте по-

стоянной памятью о том, ко-

му он обязан вторым своим

рождением — выкупом из

неволи, тем, что попал в Ака-

демию художеств, в круг са-

мых прогрессивных людей
своего времени, в братство
ратоборцев правды и спра-

ведливости.

Отсюда и шевченковские

оценки декабристов как пер-

вых русских благовестителей

свободы, отсюда и благого-

вейное отношение к Пушки-
ну, которого, по свидетель-

ству современника, Шевчен-

ко «знал на память», «бес-

смертному» Грибоедову, «ве-

ликомученику» Лермонтову,
«великому» Гоголю.

«Я благоговею перед Сал-

тыковым. О, Гоголь, наш бес-

смертный Гоголь! Какою ра-

достью возрадовалась бы

благородная душа твоя, уви-

дя вокруг себя таких гени-

альных учеников своих. Дру-
ги мои, искренние мои! Пи-

шите, подайте голос за эту

бедную, грязную, опаскужен-

ную чернь! За этого пору-

ганного бессловесного смер-

да!».
Это сказано им при чте-

нии «Губернских очерков»

М. Е. Салтыкова-Щедрина.
И еще один его отзыв о

книге. На этот раз об исто-

рическом исследовании Н. И.

Костомарова «Богдан Хмель-

ницкий и возвращение Юж-

ной Руси к России»: «Прек-
расная книга, вполне изобра-
жающая этого гениального

бунтовщика. Поучительная,

назидательная книга! Исто-

рическая литература сильно

двинулась вперед в продол-

жение последнего десятиле-

тия. Она осветила подробнос-
ти, закопченные дымом фи-
миама, усердно кадимого пе-

ред порфирородными идола-

ми».

Шевченковская страсть к

книге, к чтению — выраже-

ние его страсти к истине. От

литературы требовал он то-

го, чему сам служил ревно-

стно и вдохновенно — «ис-

тории-правды».

Юрий МАРГОЛИС,
доктор исторических наук,

профессор.
Ленинград.

Портрет Т. Г. Шевченко-

— с фотографии 1859 г.

(Киев).

МОЖНО ТАКЖЕ ПРО-

ЧЕСТЬ:

Прийма Ф. Я. Шевченко

и русская литература XIX

века. М.— Л., 1961.

Марголис Ю. Д. Историче-
ские взгляды Т. Г. Шевчен-

ко. ЛГУ, 1983.


